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AHHOTaIUA

W3ydyeHne MHOCTPAaHHOIO SI3bIKa B HESA3BIKOBOM BY3€ paccMaTpHUBAaeTCs Kak 00s13aTENIbHbIN
KOMIIOHEHT HpOo(ECCHOHATBHON MOATOTOBKM OyIylIMX KaJpoB C BBICIIMM OOpa30BaHUEM.
CoBpeMeHHass KOHLEMIHUS A3bIKOBOIO 00pa30BaHUS B HES3BIKOBOM BY3€ IpEJCTaBlIEHA B BUJIE
00513aTeJIbHOT0 KOMIIOHEHTa IPO(eCCHOHAIBHON MOArOTOBKH 00YYaIOLIUXCsl, KOTOPAst IO3BOJIUT
UM JIETKO aJalnTHpOBaThcsd K JAMHAMUYHO HW3MEHSIOLIUMCS YCIOBUSM Hpo¢ecCHOHaIbHON
NeSTeNIbHOCTH. Tak)ke OHO HaIpaBJIEHO Ha Pa3BUTHE JIMYHOCTHBIX KayeCTB OOy4aroUIUXcs U
NpUOOpETeHHe HMH CIEHUATbHBIX HABBIKOB, OCHOBAaHHBIX Ha MNPO(EeCCHOHAIBHBIX H
JMHTBUCTUYECKUX 3HaHUAX. V3ydueHre HHOCTPaAHHOTO SA3bIKa MPU NOArOTOBKE OYIyIIMX KaJpoB
ONMpPAETCs Ha JIEKCUYECKUI MaTeprall TOM UM UHOM cepbl NPOPEeCCHOHATbHON JESTEIbHOCTH.
I'maBHON 1enbI0 OOy4YeHUS HMHOCTPAHHBIM SI3bIKaM SIBJISETCS (OPMHpPOBAHHE W Ppa3BUTHE
OOIIEKYJIbTYpHBIX M  NPO(ECCHOHANBHBIX  KOMIETEHIMH  oOydarommxcs, oOy4deHue
MIPAKTUYECKOMY OBJIQJICHUIO WHOCTPAHHBIM S3bIKOM, a TakXke OOyueHHEe eMy KaK CpelCTBY
MEXKYJIbTYpHOTO oOOueHus B cdepe mnpodecCHOHATbHOW JeATENbHOCTH, KakK CpeACTBO
dbopMupOBaHHS JIMYHOCTH Oyaymiero mnpodeccuoHalia, Kak OJHO W3 YCIOBUW YCIEIIHOW
aJlanTanyy B COLMAIbHOM U HAYYHOM IIPOCTPAHCTBE.

JJ1s1 HUTHPOBAHUSA B HAYYHBIX HCCICJ0BAHUAX
VYpycoBa M.U. Teopus u nmpakTHka 00y4eHUs] HHOCTPAHHOMY S3bIKY B HESI3bIKOBOM BYy3e //
[Megarornueckuii xypran. 2018. T. 8. Ne 4A. C. 129-134.
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BBenenue

W3BecTHO, YTO KaXIblii MpernojaBaTelb HMEET COOCTBEHHBIN CTWIb OOydYeHHUs, OJHAKO B
3aBHUCHUMOCTH OT TUIIa pabOThl, KOTOpask MPOBOJAUTCS B JIAHHBIM MOMEHT Ha Y4eOHOM 3aHSTHH, OH
JIOJKEH BeCTH ce0s JOCTaTOYHO rMOKO0. [ MOKOCTh B JTaHHOM KOHTEKCTE 3aKII0YaeTCs B YMEHUH BECTH
U TOJJICPKUBATh OOYYArOIIMXCS, HO HE BCerjaa JOMUHUPOBaTh. lIpernomaBarens MokeH 00JIanaaTh
YMEHHEM BBICTYNATh B Pa3HBIX POJISX Ha PA3JIMYHBIX y4yeOHbIX 3aHATUAX. OH SBISETCS HOCUTEIEM
nHpopManuu — Korja oOyJaronuMcs HEOOXOIUMbI Kakue-muOo JaHHbIe, HabMtomareneM — Korja
oOyuJatomuecs: padoTalT CaMOCTOSTENIBHO, B ITApaX WU TPYIIaxX (B 3TO BpeMs MPEIoIaBaTeIb XOAUT
Mo y4eOHOW ayIuTOpUM TIOMOTasl OTACTbHBIM CTyJAEHTaM), KOHCYJIbTAaHTOM — KOTJa WpH
CaMOCTOSITENIbHOM BBITIOJTHEHUH 33JaHus oOydaromuMmcsi TpeOyeTcss COBET WM OIpeAelicHHbIC
ucTounuku uHpopmanuu [Kauposa, 2009].

B menom ke mporiecc oOydeHus Ha COBPEMEHHOM JTalle HalpaBlieH HA BCECTOPOHHEE Pa3BUTHE
oOyJaromuxcsi. A OCHOBHAs 3a/1a4a BBICIICH ITKOJIBI COCTOUT B Pa3BUTHH U (POPMUPOBAHUH JIMIHOCTH
MyTeM CO3[aHMs Cpelbl, OJArompUsATHONW ISl CTAHOBJICHMS JIMYHOCTU KaXXAOro oOydaromierocs, a
TaK)Ke YCIIOBHH JIJIsI TPOSIBIICHUS MHTEIUIEKTYaIbHBIX M TBOpUYECKUX criocobHocteit [Edeposa, 2010].

B macrosmiee Bpems oTMeuaeTCcs TEHACHIMS K PACIIMPEHUIO CBsI3€H B paslM4HBIX cdepax
HAy4HOTO ITO3HAHWS, YTO BEIET K OCO3HAHUI0 HEOOXOIUMOCTH OCYIIECTBICHHUS MEKKYIbTYPHOM
KOMMYHHKATHUBHO-TIPO(ecCHOHATbHON KOMIIETEHIMH. B 3TOM OTHOIIIEHUH HHOCTPAHHBIH S3bIK UTPAET
0CO0YIO POJIb.

W3y4eHre NHOCTPAHHOTO S3bIKa B HESI3BIKOBOM BY3€ PaCCMAaTPUBACTCS KaK 00s3aTeIbHBIA KOMIIO-
HEHT PO eCCHOHATLHOM MOATOTOBKH OYIyIIHX KaJApOB ¢ BRICIIAM 0Opa3zoBanueM [Komobaes, 2012].

CoBpeMeHHasi KOHLIEMIIUS SI3bIKOBOTO 0Opa30BaHUsl B HES3BIKOBOM BY3€ MpPEJCTaBICHA B BUIE
00513aTeTbHOTO KOMITOHEHTa PO(EeCCHOHATBFHON MOATOTOBKHA 00YUYaIONUXCsl, KOTOpasi MO3BOJIUT UM
JIETKO aJIaTUPOBATHCS K JUHAMHYHO U3MEHSIOIIUMCS YCIOBUSM MPOPECCUOHATBHON JIeATEITHHOCTH.
Takum 00pazom, U3ydeHHEe HHOCTPAHHOTO S3bIKa HAIICJICHO Ha MPOQPECCHOHATBHO-OPUSHTHPOBAHHOE
o0ydeHue, TUKTYeMOe 0COOEHHOCTIMH Oyayiiei mpodeccnonanshoi aesrensHoctr [Kanposa, 2009].
Taxxe OHO HampaBlIEHO HA PA3BUTHE JTUYHOCTHBIX KadeCTB OOyYarolMXcs U MpUOOpETeHHe UMU
CHEIMATbHBIX HABBIKOB, OCHOBAHHBIX Ha MPO(ECCUOHATBHBIX M TUHTBUCTUYCCKUX 3HAHMSIX.

OcHoBHAas 9YaCTh

W3y4yeHre HHOCTPaHHOTO fA3bIKa MPHU MOArOTOBKE OyAYIIMX KaJIpOB OMHPAETCS Ha JEKCUYECKUUN
MaTepuan Tol M MHOM cdeprl npodeccuoHanbHON nedarenabHocTu. [Ipu 0o0yueHun MHOCTpaHHBIM
SI3pIKaM Pa3BUBAIOTCS MBICIUTENbHbIE CIIOCOOHOCTH, @ CaMO COJIep’KaHHE S3bIKOBOTO MaTepuala
CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO MBIIUICHUS, BBICTYyIas CBOEOOpa3HOW TPEHUPOBKOM yMa M pa3BUTHS
MBIIUIEHUS] 0€3 KOTOPBIX HEBO3MOXHO BOCIIUTaHHE aKTUBHOW, TBOPUECKOW M JAyMaromleil JTUYHOCTH
[Edepona, 2010].

['maBHOM 1enbi0 OOyueHUss HMHOCTPAHHBIM SI3bIKaM sIBIseTCS (OpMHUpOBaHHE U Pa3BUTHE
OOIIEKYIBTYPHBIX M TPO(ECCHOHATBHBIX KOMIETSHIIUN 00yJaronuxcsi, 00y4eHHe MPaKTHIECKOMY
OBJIQJICHUIO NTHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, a TaKXKe 00y4eHHe eMy Kak CPe/ICTBY MEXKYJIbTYPHOTO OOIIEHNUs
B cdepe mpodecCHOHATBHON IesITEeIbHOCTH, KaK CPEeICTBO (DOPMUPOBAHHS JIMYHOCTU OYAYIIETO
npodeccuoHana, Kak OJHO M3 YCJIOBHH YCIEUIHOM aganTaldd B COLMAIBHOM U HayYHOM
IIPOCTPAHCTBE.

®opmMupoBaHUE KOMIETEHIIMH Yepe3 U3y4€HNE MHOCTPAHHOTO SI3bIKA OCYIIECTBISETCS MO TPEM
Hanpasienusm [Boitosuy, 2012]:
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1) PaboTa ¢ SI3bIKOBBIM MaTepHaIoM, HEOOXOIUMO JJIsl peai3alid MePBOCTEIICHHON 3a1auu —
yMETh YUTaTh U TIOHUMATh JIUTEPATYpPy, BECTH Oeceqy Ha COIMOKYIbTYPHBIC U MPO(ecCHOHATBHBIC
TeMbl. J[aHHOE HaIlpaBJICHHE MPEIoJIaracT UCIOIb30BaHNE 3aJaHUN U YIIPAKHCHHIA, Pa3BUBAIOIIUX
SI3BIKOBOE UYTHE U JIOTAKY, YTO B CBOIO OYepe/b, P MPABUIHHOM IOJXO0/IE MPUBEIET HE TOIBKO K
(OpMUPOBAHHIO HABBIKOB PEUEBOM JAESITEILHOCTH Ha HHOCTPAHHOM $f3bIKE, HO M K DPa3BUTHIO
MBIIJICHHUS] HA POAHOM $sI3bIKE, 00Jiee TOUHOMY M YETKOMY BJIQJICHUIO SI3bIKOM MPO(eCCHOHAIBLHOrO
obmenusi. Benp ¢dopMupoBaHHe HWHOS3BIUHBIX PEUYEBBIX MEXAHHU3MOB CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO
M03HABATENBbHBIX MPOIECCOB U (YHKIHMM NCUXUKH, a aOCTPaKTHO-JIOTHMYECKOE U (PUIIOIOTHYECKOe
MBIIIJICHHE HEPA3PBIBHO CBSI3aHBI MY CO00H. [1py n3yueHNN HHOCTPAHHOTO SI3bIKA AKTUBU3HPYETCS
WHTETpaTUBHAS JIEATEIILHOCTh MO3ra. Peub, B CBOIO OYepe/ib, BBICTYIIACT HHCTPYMEHTOM MBIIUICHHUS.
Pa3BuBas peub — pa3BUBACTCS W MBIIUICHUE, YTO 00CCIICYMBACT KOHCTPYUPOBAHNE MBICIIA YEIOBEKa,
T.. TMPOU3BOAUT KOJUPOBKY M TMEPEKOAUPOBKY HHGOpMaIuu, oOecreurBas B3aUMOJICHCTBUE C
BHEeIHUM MupoM. [lpu sTOM Bce ympakHEHHs [OJKHBI HOCHUTh TBOPYECKHH XapakTep, OBITh
JOCTYIHBIMU TI0 COJIEP>KAHUIO IS BBITIOJIHEHHS 00yJaroIuMucs, a paboTta HaJl HUMH JOJIKHA HOCHUTD
KOHKYPEHTHBIM XapakTep M BMECT€ C TEM, HMX BBIIIOJHEHHE JOJDKHO MPHHOCUTH MOPAIBHOE
YZIOBJIETBOPEHHUE.

2) Pabora ¢ TEKCTOBBIM MAaTE€pPHAJIOM HMMEET KOJIOCCAIbHOE 3HAYCHHE, KOTOPOE TPYIHO
nepeoneHuTh. [Ilpu  TmaTelbHOM OTOOpE ¥ OpraHu3aluyd TEKCTOBBIA MaTepuan IPU3BaH
croco6cTBOBaTh (POPMUPOBAHUIO MPOPECCUOHANBHBIX 3HAHUN, UIEHHBIX YOSKIEHUH, 3CTETHYECKIX
U MOpalbHBIX HOPM TMOBeACHMs. Tak, TEKCTOBBIA MaTepuan JOJDKEH COOTBETCTBOBATH
npodeccuoHanbHBIM HHTEpecaM O00YYaroIIUXCs, ObITh aKTyalbHBIM, HHTEPECHBIM IO COJIEPKaHUIO,
COJIEpKaTh JIOTIOJHUTEIHHYI0 WH(OpPMAHMIO IO MpeaMeTaM, W3y9aeMbIM Ha TPOQUIHUPYIOIINX
kadenpax. [Ipu 3ToMm TekCTOBOI MaTepuan 00s3aTeNIbHO JOHKEH ObITh ayTEHTUYHBIM U ITOJ00paHHBIM
W3 OPUTHHAIBHBIX HWHOS3BIYHBIX WCTOYHHKOB. TakKe YKa3aHHBIM TEKCT JIOJDKEH IOJIBEPraThCs
MUHUMAaIbHON aJanTaluu.

3) CamocTtosTenbHas pabora 00yJarONIMXCs BO BHEAYJAUTOPHOE BpeMs. BbIpaboTka HaBBIKOB
CaMOCTOSITENTLHOM Pa0OThl OOYYArOIIMXCS BBICTYMAET 3aJlOTOM JallbHEUIIero HUCHOIb30BaHUs
M3Y4YEHHOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKAa B CBOEH MpaKTUYeCKoil AedareabHoCcTH. CaMOCTOSTENbHYI0 paboTy
HE00X0IMMO OPTaHM30BBIBATH IICJICHATIPABIICHHO B COOTBETCTBUH C YPOBHEM 3HAHUH 00YJIAFOIIUXCS U
perIaMeHTHPOBAHO 10 BpeMeHHU. Tak, W3IMITHE TPYJOeMKasi U BpeMsieMKasi paboTa MOXKET BBI3BATh
HETaTUBHOE OTHOIIIEHNE U (WJIM) BOBCE OTOUTH KEJIAHUE 3aHUMAThCSI MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM [ Y CTOBA,
Katxanosa, 2017].

OCHOBHBIM CpPEAICTBOM, HAMPABICHHBIM Ha pPeIlIeHUE 3a/1a4 00y4YEeHHs, BRICTYNAIOT, MMPEXK/IE BCETO,
yueOHbIe ayIUTOpPUH, MPEACTaBIsAONIME CcO00i pabouyio mabopaTopuio, B KOTOPOH HMMEIOTCA
METOJIMYECKas ¥ Tielarorndeckas JJuTepaTypa, CJIOBapy U WHbIC YIeOHO-METOAMYCCKHE MAaTePHAIIBI 1
mocobusi. Ha CMEHHBIX CTEHJaX pa3MeMaloTCs TpaMMaTHYEeCKHE TaOJUIbI, MHTEPECHBIC CTAThH W3
ra3eT M JKypHAJIOB, ONMHCAHKE MPA3THUKOB, KAPTHl MHOCTPAHHBIX CTPaH M MX T€PAIbINKY U MHOTOE
IpyToe.

Harnsgaeie mocoOusi Takke BBICTYIAIOT COCTABHOM YacCThIO CUCTEMBI 0OYUYEHUS MHOCTPAHHOMY
sa3pIKy. Harnsaaele mocobus (IeKcHMYeckue, TpaMMaTH4eckhue U (DOHETHYeCKHe TaOIuIIbI,
MpeIMETHBIC, CUTYaTUBHBIE U TEeMATHUYECKHWE KAPTUHKU; TUCKOBBIE TEMaTHYECKHE CIIOBapU) MpH
00yJeHUH WHOCTPAHHOMY SI3BIKY OKA3bIBAIOT CYMIECTBEHHYIO ITOMOIIL OOYYAOIIUMCS B OCBOCHUHU
S3BIKOBOT'O MaTepuaa.

OgHuM U3 BaXHEWUIIMX YCIOBUH OOydeHMs] Takxke sBJseTcss (OPMUPOBAHHUE IO3UTHBHOTO
OTHOIIICHHS K yueOe ¥ MO3HaBaTeNIbHbIN HHTEpec [YcToBa, ['ooBa, 2017]. [{nst aToro paborta A0KHA
OBITh OPraHU30BaHa, TAKUM 00pa3oM, YTOOBI 0OYYaIOIIMECs: UCIIBITHIBAIN yBICUEHUE U HE 3aMevaliud
ycranoctu. Bmecte ¢ TeM MO3UTHBHOE BIMSHUE HA MPOJIYKTUBHOCTD U3YUEHHUSI HHOCTPAHHOTO SI3bIKA
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OKa3bIBAaIOT ONOPHBIE KOHCIIEKTHI, IPECTABIAIONINE cO00H y4eOHOE CPEICTBO, B KOTOPOM JJAKOHHYHO
Y HarJIATHO PUBEICHBI OCHOBHBIE TIOJI0KEHUS U3y4aeMOil TEMBI.

B mHacrosimee BpeMsi Bce Oosiee OTYETNIMBO TPOSBISETCS MOTPEOHOCTh BHEAPEHHUS B
00pa3oBaTeNbHBIA MPOIECC MHHOBALMOHHBIX (OpM 0OydeHHUs, OTBEYAIOIIMX IyXy BpeMeHH. Tak,
OCHOBHOE BHUMAaHHE CIEIyeT yJEIUTh IMPOCKTHBIM TEXHOJOTHAM O00pa30BaHUS, OCYIIECCTBISIOIINM
aKTHBHOE BIIMSIHUE Ha MOTHBAIMIO oOydarommxcs. B paboTe Hax mpoekToM 00ydarommecs: y4arcs
COTpYJHHMYATh, YTO CIIOCOOCTBYET BOCIMTAHMIO B HHX TaKUX HPAaBCTBEHHBIX Ka4eCTB Kak
B3aUMOIIOMOIIb, JKETaHHE W YMEHHE COINEPEk HBaTh, a TaKKe (POPMUPOBAHUIO TBOPUECKUX
criocoOHocTeit u aktuBHOCTH [Konobaes, 2012].

[TpoeKT CTPYKTYpHO MpencTaBisieT co0oil mpobieMy, MPOEKTUPOBaHME, MOMCK WH(pOpPMAINH,
MIPOAYKT, pe3eHTanuto u noprdonuo. [IpoexTHas TexHonmorus GopMUpyeT 1 COBEPIICHCTBYET OOIIYIO
KyJIbTYpPY OOLICHUS M COLMAIILHOTO TTOBEICHHS B LIEJIOM, IIPUBOAUT O0YYAIOMINXCS K IPAKTHYECKOMY
BJIAJICHUIO MHOCTPAaHHBIM SI3bIKOM. BOBIEKasich B MPOEKT, 00YYaIOMINECS Pa3BUBAIOT M UCIIOJIB3YIOT
CBOM 3HAHMS, YMEHHS M HABBIKH, YTO COCTaBHUT IPOYHYIO 0a3y B JaibHEHIIEeM 00pa3oBaTeIbHOMY
porecce.

Takum 00pa3oM, OCHOBHOH HJeeil MPOEKTHOrO TOAXO0Ja BBICTYMACT IEPEHOC AaKIEHTa C
pa3NMYHOTO BUAA YINPAKHEHUH HA AaKTUBHYIO MBICIUTEIBHYIO JESTEIBHOCTh O0yJaroImuXcs
[KomoGaeB, Cunmipina, 2016]. Merojq mNpoeKTOB MHOMOraeT pEIIUTh JUIAKTHYSCKYIO 3a1ady
TBOPYECKOTO IPUMEHEHHUS S3BIKOBOTO MaTepralia U mpeodpa3oBaTh 3aHATHE HHOCTPAHHBIM S3BIKOM B
JHMCKYCCUOHHBIH, UCCIIE0BATEIbCKUN HAyYHBIH HEHTpP, B KOTOPOM HMPOUCXOIAT MPOIECCHl PEIICHHUS
MHTEPECHBIX, HEOJHO3HAYHBIX, IMPAKTUYECKH 3HAYMMBIX TPOOJIEM Ha OCHOBE MEKKYJIbTYPHOTO
B3aUMOJICHCTBUS.

3akiroueHue

Hcxons M3 BCEro CKa3aHHOTO BBIIIE, MOXHO OIPEIEIUTh POJIb INPETOAaBaTellsi HHOCTPAHHOTO
S3bIKa, @ TAKXK€ BBIJICIIUTh COBPEMEHHBIE MOAXObl K OOYYEHHIO M MX OCHOBHBIC XapaKTEPUCTUKU
[KypnanoBa, Kymaxosa, 2016]: ponb mnpenogaBaTensi MHOCTPAHHBIX $3BIKOB B IIEJIOM, MOXKHO
OTpeNIeNINTh, KaK IKHU3HEJIEATeIbHOCTh COBPEMEHHOrO TMpernojAaBarels, CcoyeTalumero B cebe
JIMYHOCTHBIE KAa4yecTBa, NPOpeCcCHOHAIbHbIE KOMIETEHIIUN U MPUMEPSIOIIEro Ha ceOs pa3Hble POH;
COBpPEMEHHBIE MpPOrpaMMbl OOYYEHHUS HHOCTPAHHOMY S3bIKYy HaIlpaBJI€Hbl Ha OCYIIECTBIECHUE
JMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOTO, MU PepeHIIMPOBAHHOTO, KOMMYHUKATUBHOTO, KOMITIETEHTHOCTHOTO
Y COIMOKYJIBTYPHOTO TIOJIXO/IOB K O0YYEHUIO HHOCTPAHHBIM SI3BIKAM.
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Abstract

The learning of foreign language in not language higher education institution is considered as
an obligatory component of vocational training of future shots with the higher education. The
modern concept of language education in not language higher education institution is presented in
the form of an obligatory component of vocational training of students which will allow them to
adapt to dynamically changing conditions of professional activity easily. Also it is aimed at the
development of personal qualities of students and acquisition of the special skills based on
professional and linguistic knowledge by them. The learning of foreign language by preparation of
future shots leans on lexical material of this or that sphere of professional activity. Main goal of
training in foreign languages is formation and development of common cultural and professional
competences of students, training in practical acquisition of a foreign language and also training in
him as to means of cross-cultural communication in the sphere of professional activity as means of
formation of the identity of future professional, as one of conditions of successful adaptation in
social and scientific space. At present, the need to introduce innovative forms of education that are
in line with the spirit of the times is becoming more and more evident. Thus, the main attention
should be paid to the design technologies of education, which exercise an active influence on the
motivation of students.

For citation
Urusova M.1. (2018) Teoriya i praktika obucheniya inostrannomu yazyku v neyazykovom vuze
[Theory and practice of training in a foreign language in non-linguistic higher education institution].
Pedagogicheskii zhurnal [Pedagogical Journal], 8 (4A), pp. 129-134.

Keywords
Foreign language, teacher, training process, not language higher education institution, design
activity.

Theory and practice of training in a foreign language in non-linguistic. ..


https://elibrary.ru/item.asp?id=12517660
https://elibrary.ru/contents.asp?id=33343325
https://elibrary.ru/contents.asp?id=33343325
https://elibrary.ru/contents.asp?id=33343325&selid=12517660
https://elibrary.ru/item.asp?id=27340498
https://elibrary.ru/contents.asp?id=34333562
https://elibrary.ru/contents.asp?id=34333562&selid=27340498
https://elibrary.ru/item.asp?id=29118977
https://elibrary.ru/contents.asp?id=34477000
https://elibrary.ru/contents.asp?id=34477000&selid=29118977
https://elibrary.ru/item.asp?id=29320078
https://elibrary.ru/contents.asp?id=34483364
https://elibrary.ru/contents.asp?id=34483364&selid=29320078

134 Pedagogical Journal. 2018, Vol. 8. Is. 4A

References

. Eferova A.R. (2010) Formirovanie kriticheskogo myshleniya studentov tekhnicheskogo vuza na zanyatiyakh po
inostrannomu yazyku [Formation of critical thinking of students of a technical college in foreign language classes].
Izvestiya Volgogradskogo gosudarstvennogo pedagogicheskogo universiteta [Proc. of Volgograd State Pedagogical
University], pp. 92-93.

. Kairova R.B. (2009) Yazykovaya simvolika i kul'turnye smysly [Language Symbols and Cultural Meanings]. Vestnik
Pyatigorskogo gosudarstvennogo lingvisticheskogo universiteta [Bulletin of Pyatigorsk State Linguistic University], 3,
pp. 22-26.

. Kolobaev V.K. (2012) Voprosy otbora materiala dlya realizatsii printsipa professional’no-orientirovannogo obucheniya
inostrannym yazykam [Questions of the selection of material for the implementation of the principle of professionally-
oriented instruction in foreign languages]. In: Aktual’'nye problemy lingvistiki i gumanitarnykh nauk. Shornik statei po
materialam mezhdunarodnoi nauchno-prakticheskoi konferentsii «4ktual'nye problemy lingvistiki i gumanitarnykh nauk
[Actual problems of linguistics and the humanities. Collection of articles on the materials of the international scientific
and practical conference “Actual problems of linguistics and the humanities”]. Moscow.

. Kolobaev V.K., Sinitsyna T.A. (2016) Psikhologicheskie aspekty samostoyatel'noi raboty studentov po inostrannomu
yazyku v neyazykovom vuze [Psychological aspects of independent work of students in a foreign language in a non-
linguistic institution]. In: Nauchnaya diskussiya: voprosy pedagogiki i psikhologii: sb. st. po materialam XLVII
Mezhdunarodnoi nauchno-prakticheskoi konferentsii «Nauchnaya diskussiya: voprosy pedagogiki i psikhologii»
[Scientific discussion: pedagogy and psychology issues: collection of articles based on the materials of the XLVII
International Scientific and Practical Conference "Scientific discussion: pedagogy and psychology"]. Moscow:
Internauka Publ.

. Kurdanova Kh.M., Sarbasheva Z.M. (2009) Motivatsionnaya napravlennost' professional’nogo obucheniya [Motivational
orientation of vocational training]. Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo pedagogicheskogo universiteta [Bulletin of
Tomsk State Pedagogical University], 5, pp. 61-63.

. Kurdanova Kh.M., Kumakhova D.B. (2016) Formirovanie tvorcheskoi individual'nosti budushchego spetsialista
[Formation of creative individuality of the future specialist]. Chelovecheskii capital [Human capital], 11 (95),
pp. 70-71.

. Ustova M.A., Katkhanova M.S. (2017) Rech': adekvatnoe vospriyatie i ponimanie [Speech: adequate perception and
understanding]. Uspekhi sovremennoi nauki [Advances in modern science], 3, 3, pp. 113-115.

. Ustova M.A., Goova F.l. (2017) O vzaimootnosheniyakh yazyka i rechi [On the relationship between language and
speech]. Uspekhi sovremennoi nauki i obrazovaniya [Advances in modern science and education], 3, 5, pp. 91-93.

. Voitovich 1.K. (2012) Inostrannye yazyki v kontekste nepreryvnogo obrazovaniya [Foreign languages in the context of
continuing education]. Izhevsk.

Madina I. Urusova



